rEFEE (BPocfest) #21 (2024/12/23): Ch. 17 GEfE:
%L FOBREE R TIES (§17.1)
AEHLE L

il LFOBMIRZ KT & 5 RsOEE R 2 ALY (evidentiality) DI & W 5
A EX VT 4 D—Ee IND b H B, Z5TERL, HlHO#M=

TH5,

o FEALPEDS
— FEFE1T 4 (speech act) DIEFIER & LT, MHZMAAIE (use-conditional mean-

ing) ICBA5-F 2 FFE D HAUI.
- MENTICHEL G 2, BEHEFNERICEEG T 2580 DH 5,
(1) & 77 v 2758 (Schachier and Ofanes 1972:423)
Mabuti raw ang=ani.
good HEARSAY Nom=harvest
MR X WES 7,

2 &< BEBHEDS T L (§17.2)

B8 (direct) F5H & B/ (indirect) %03
o TEHZIYHIG -

SIS

o [EHZRIHIG -
SY QWASIE: &

W LFEEAREZD, Hweb, U LT BEEERL TSN
(2)

EFZRIRIG -1
b.

ARG © -eTi

AL SEE LD, BEILOHEBRI LD, BEDHEED SHEHI L TH
FrzurF—3E (FXVH)
a.
SOEMEBE AT

(3)  Huallaga Quechua (v~ —) (Weber T989:421)
a.

Qam-pis maga-ma-shka-nki

=mi.

you-also hit-1.0BJ-PRF-2.SUBJ =DIRECT
b.

(BRI E K -7z (EITZENZ R & T.)
Qam-pis maqa-ma-shka-nki =shi.

you-also hit-1.0BJ-PRF-2.SUBJ =HEARSAY
WiWWA,)

PG BHEIDMER -7z (LTI NR) ) (BEEH->TWT, BAT
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C. Qam-pis maga-ma-shka-nki =chi.

you-also hit-1.0BJ-PRF-2.SUBJ =CONJECT
TGRS 212) BRTDEZR -7 (BIXENICEDN., Bl ZD—Ik72
E85.)

(4)  Tuyuca (Zm@ > E7) (BarnesI9R4)

a. diiga apé-wi

soccer play-visuAL

MGy H—% Lol (RIS T 2D% R z,)
b. diiga apé-ti
soccer play-NONVISUAL
MEH Y =% Lzo) FAIEAEDE L IKDOFE ZEW23, RIZ LR o7,)
C. diiga apé-yi
soccer play-INFERENCE
Iy v H—% Lol RAIEDR LIz W IGEELZE HIZ LTz, Bt d -
T ORI 2 BB 72, LA L. RIS 2 D% B TiXnan,)
d. diiga apé-yigi
soccer play-HEARSAY
MEY y 1 —% UTzo ) (RAIMAD SERZE.)
e. diiga apé-hiyi
soccer play-ASSUMED

MBIV v =% LTzl (WAL ET 2 D0%47,)

3 G EEREERY T (§17.3)
s IRNTOFHED [~V THLIC~] DX REERNFRREEZEOMS, Zhb
FSOEMEGER TR VWO T, FHIEOEER & 38, & 20,
o BEX VT 4 WIS ZRINEHUEREREZFO Z e 3B %, (5)
o BEREZRTIE. THSITFFIE DR TIER W,
e Aikhenvald (2004) 12 KAUE, HFDFFEDN 4 0D 1 28 (BEZREFRTO) FEHLE
DI FFD,

(5) R A4 &E (von Finfel DO0G)
Kim soll  einen neuen Job angeboten bekommen haben.
Kim should a new job offered  get have
‘Kim has supposedly been offered a new job.’

o AR HEICIEMIRZ R 5 & DT, G L FOMENAEITN T 2 MEEE & I3 L7

A
oo
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o AEUPEIZEERRE XY 7 4 O TIZZR W,

4 MBS - BHU T« LOKF (§17.4)
e G LFOEGEIX. EHEIEERC X DIFAERO G, mEPHERNC X D187 H5# X

D,

o Ko T, ERMAE GELE) ~ BOiER (XY 7 1), HEIRE ~ 990 i
(EI=

o COMBDD ST K S AR 2 AT 5 Z & T, REEE XY T 4 DX
TZ 5,

6)  DPRDEEEEIEVD, HERICHEEREICE O R WA A T 2 13
a. MEZEDER VWY = L [E UTER — aFE
b. HEEEMEVWE 2B 2R - XY T4
(7) [F IR > TVWRWAL =X E—h—DRE]
a. ANAZWPNTE L LRI ZEST,
b. ZNARPNTE B IR ESTE,
C. ANAZWNTE R LIRS KD,
d. ANAZPNTE B RIS 56 LU,
cf. ZNAZPNTERZLEICHRL-1dLgWw- {F5E k5% /5L0},

B EOHAEOMMEOFSRS N2 D XS REHOAl e ZShEZ LS,

5 ZHEEDERE (§17.5)
HEENITAREERLE (illocutionary evidentials)
o FERENAT AN T 2 BB,

o MENFISEEE KIZS R0,
o MEL DRI 2 HEF OEHBIAER LR,

(8) 7 22« rF a2 758 (Falled 20072:§6.3.1)
Ines-qa mana=s gaynunchaw fiafia-n-ta-chu  watuku-rqa-n.
Inés-Top not=REPORT yesterday  sister-3-ACC-NEG Visit-PAST,-3
AENE = T4 2 RERERM () Z#ikeh o 7. |
ALPUE D ER = §E LFEA 2 ADHERG (BK) Z2Rhfazir o7z e HiF 67z,
# & LA X ADERG (50 2RI e & ool

o AEUPEDERIZAENE (EEEANER) O—HTIRARVWDT, ZDEMBICHRKE
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KT ZZ e TER,

9) 7 XA« 7 F a7 ik (Falled 2002:§5.3.3)
a. Ines-qa qaynunchay fiafia-n-ta=s watuku-sqa.

Inés-Top yesterday  sister-ACC=REPORT Visit-PAST,

ENE = T4 2 R@RERM () Z#i7. )
ALIUE DR = 55 LFEA 2 ADWERS (3K Zaifl & o,
b. Mana=n chiqaq-chu. Manta-n-ta-lla=n watuku-rqa-n.

NOt=DIRECT true-NEG mother-3-ACC-LIMIT=DIRECT ViSit-PAST, -3
[Z 5 Tl BLZIIRERZ #7721 72, |
c. Mana=n  chiqag-chu. #Mana=n chay-ta willa-rqa-sunki-chu.

NOt=DIRECT true-NEG  not=DIRECT this-Acc tell-pasT,;-3S.20-NEG
[Z 5 TlERV, #DR7FIZ S FHETLNTVRY, |

 FELFEAENROHMBII Iy FT AL,

(10) 27 23 - rF a2 7k (Falled 2O02:194)
Para-sha-n=si, ichaga mana crei-ni-chu.
rain-pROG-3=REPORT but not believe-1-NEG

M- T0D (LFEPHE D) TE, AZZ - DEV. )

o FFIUEODREIRZ. FHEENITADBEIEZ D=0, EHIICOAER L (11a). THHRIFIXEE
LFIZE > TOEHRIR(11b),

(11) 27 Ra -« 7 F 275 (Faller 2003: 5] 8, Faller 2002: il 184)

a. Mana(*=si) para-sha-n-chu chayqa ri-sun-chis.

NOt=REPORT rain-PROG-3-NEG then = go-1.FuT-pL

[ LMK T0RFIUR, FABidfTE %9,
b. Pilar-qa yacha-sha-n Marya-q

Pilar-rop know-pProG-3 Marya-GEN

hamu-sqa-n-ta{=n/=s/=chd}.

COMe-PAST.PTCP-3-ACC{=DIRECT/=REPORT/=CONJECT }

AN = I ME= VPR EH > TWVW5, )

AR O R = FEHEIEFIE I VES VYR EH 5> TV Z2IZDWVT,
ERERMREIC £ 5 HERNC X 2REL 2+ - T\ 5,

£ EIMEATB Y YR EH > TS Z EIZDOWT,

ERNMEIC K 2 HERNC X 2EEHLZ R > T\ 2,
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ERRERVEEHLIE (propositional evidentials)
o FENBICHEEKIZT,
o NAVEE, MILagE ZUA VU 7EE, Stdtimeets (VLT y b - A4V w > aiE), H
AEE (?)
o EHILIAMC D AR L(12a), 56 LFLALOEHIR D £ L1F 2 (12b).
(12) a HETEIKEZ-5LWV-25, HETHELES S,
b.  BAEBHAIFIMCEH AL T 200 D-5 LV EEIAZ TN, ZA
22 eide o ITHlo T e, (RMIAYYW), BROBEEEEIC DWW THRA
N B EEZFNT W)
« BELFIIMENENETHS (AJREM) a3y bF 5,
(13)

St’at’imcets (Matthewson et all Z007)

(s rttDTdictEE L. ZORMEHER 200 FAZTITHREICIRDIAAL
Fole UL, FHEIE SHIEMMOXIAND LTWiRh o 7z, ]
*Um’-en-tsal-itds ku7 i

give-DIR-1SG.OBJ-3PL.ERG REPORT DET.PL two-DET hundred
kw s-7um’-en-tsal-itas

ku stam’.
DET NOM-giVe-DIR-1SG.OBJ-3PL.ERG DET what

an’was-a xetspqgigen’kst tdola, t'u7 aoz

dollar but NEG
72 El

M ST 200 Rl 7z [ FHTFoiz] 25, eI/ D < Lkedro 7=, |
(14) v WEH. 228K Z2IRDIAATZ-B LWL, TH., 2HIFHBEIZIRDIAA TR 5
BE Xk
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